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Аннотация
Добрые детские сказки.
Доброта – самое могущественное волшебство на свете.

Поэтому герои историй, которые ждут тебя на страницах
книги, немного волшебники. Китёнок Мореус дружит с Большой
медведицей в высоком море Космос и очень любит петь. Мальчик
Антошка знакомится с удивительными волшебными гномами
и постепенно сам становится волшебником. Удивительные
истории, в которых волшебство и доброта присутствуют в
обычной жизни и ведут героев к приключениям.



 
 
 

Содержание
1.История про китёнка Мореуса, который любил
петь

4

2. Беседа с дедушкой Томом 9
3. Помощь белой медведице 15
4. Встреча со звёздным китом 22
5. Знакомство с человеком 27
6. Сближение. Песня в подарок 33
7. Китовая дискотека 38
8. Дружба с дельфинами 41
9. Концерт у скалы 45
1. Антошка хочет стать волшебником 54
Конец ознакомительного фрагмента. 59



 
 
 

Счастье – оно внутри.
Сказки для детей

 
1.История про китёнка

Мореуса, который любил петь
 
 

Знакомство с Большой Медведицей
 

Жил-был в море-океане маленький китёнок. Ему было
всего-то шесть месяцев. По правде сказать, человеку он не
показался бы маленьким: китёнок был размером с автобус и
весил несколько тонн. Но по китовым меркам он оставался
малышом. Мама ещё кормила его молоком, хотя уже учила
добывать еду. Киты не живут всё время на одном месте, по-
этому малыш, как и все его сородичи, с детства был самосто-
ятельным: на время уплывал от мамы, исследовал холодное
море и играл с другими китами. Они ловили косяки мелких
рыбок и отдыхали.

Китёнок — назовём его Мореус — был очень любопыт-
ным и дружелюбным. Малыша окружало столько интересно-
го и красивого, что ему хотелось всё рассмотреть и потро-
гать, узнать других обитателей моря. И Мореус помнил, чему



 
 
 

его учила мама: с акулами и особенно косатками надо быть
очень осторожным. Ему уже довелось познакомиться с дву-
мя дельфинами. Они оказались весёлыми и научили его иг-
рать в догонялки. А ещё Мореус пытался пообщаться с мор-
ской черепахой, но то ли она плохо слышала, то ли не по-
нимала китовый язык, разговор не получился. Мореус по-
дружился с двумя китятами, но ему не удавалось найти дру-
зей среди других животных, они были для него слишком ма-
ленькими.

Однажды Мореус проснулся и увидел, что мамы нет ря-
дом. Тогда он решил исследовать место, в котором спал.
Солнце уже село, и китёнок, высунув голову из воды, посмот-
рел на небо. Оно казалось другим миром, другим морем —
усыпанным белыми звёздочками. «Наверное, в том высоком
море много светящихся рыбок, возможно очень вкусных!»
— думал Мореус.

Некоторые яркие точки складывались в рисунки и даже в
разных животных, которых китёнок никогда не видел, — они
не жили в море. Отчётливее остальных на небе выделялась
медведица. Мама как-то рассказывала ему, что есть такие
животные, медведи, и они тоже обитают на Севере. Недалеко
от медведицы по небесному морю шёл медвежонок. «Прямо
как мы с мамой», — подумал Мореус.

Он издал звук, приглашающий к знакомству. «Может
быть, получится подружиться с этими животными? — поду-
мал Мореус. — Это ведь не косатки, и они достаточно боль-



 
 
 

шие».
Вдруг он услышал голос у себя в голове:
— Здравствуй, детёныш кита! Рада познакомиться с то-

бой. Умка, мой сын, тоже рад!
Китёнок увидел, что и медведица, и медвежонок в небе

улыбаются ему.



 
 
 

— Меня зовут Мореус, — сказал он. — Какое у вас инте-
ресное море, и сколько в нём красивых светящихся рыбок!

— Это море называется космос. А то, что ты принимаешь
за рыбок, на самом деле звёзды. Они большие, но кажутся
маленькими, потому что расположены очень далеко от тебя,
— пояснила Большая Медведица.

— Ух ты, космос — такое огромное море! Когда-нибудь я
обязательно поплаваю в нём. А кто ещё живёт в вашем мо-
ре? — спросил любопытный Мореус. — И с кем можно по-
играть? А есть ли в вашем море опасные косатки? А медве-
ди любят рыбу так же, как киты? А с кем играют медведи?
А как медведи плавают, если у них нет таких замечательных
хвостов, как у китов? А Умке уже можно гулять самому?

Вопросы потоком лились из Мореуса. Он продолжал из-
давать звуки и уже почти пел китовую песенку.

Медведица в небе рассмеялась. Умка смотрел на свою ма-
му и тоже улыбался.

— Ты очень любознательный, Мореус. В космосе мно-
го обитателей. Возможно, с кем-то из них ты ещё познако-
мишься. Косаток я пока что не встречала.

У нас, медведей, нет таких красивых хвостов, как у китов,
но мы умеем плавать и без них.

А с Умкой мы всегда вместе — так устроено в нашем мо-
ре-космосе.



 
 
 

Мореус, мама зовёт. Тебе пора. Но мы ещё поговорим в
другой раз. — Большая Медведица помахала Мореусу звёзд-
ной лапой, кивнула и застыла в небе. Так же сделал и Умка.

Мореус сначала немного расстроился: только познако-
мился, а они уже замолчали, перестали улыбаться и замерли
в одной позе. Но потом китёнок услышал зов своей мамы.

«Как здорово! — подумал Мореус. — Я такое море обна-
ружил и таких замечательных медведей. Нужно рассказать
маме. Она наверняка знает, как доплыть в это море-космос».

И он отправился к маме. Она покормила малыша и послу-
шала его историю. У Мореуса была замечательная мама, ко-
торую он очень любил. Наверное, так же, как и Умка свою.
Как хорошо, когда есть мама, даже в таком большом и инте-
ресном море, как космос!



 
 
 

 
2. Беседа с дедушкой Томом

 
Мореусу так понравилось море-космос, что он постоянно

о нём вспоминал, всплывал и смотрел на небо. Иногда китё-
нок не находил на нём светящихся точек и Большой Медве-
дицы с Умкой. Хотя и такое небо нравилось Мореусу. Оно
было светлым или голубым, часто с красивыми пушистыми
облаками. Мама объяснила, что такие облака называются ку-
чевыми и могут принимать форму большого медведя, рыбы
и даже кита.

Правда, как попасть на небо, в море-космос, мама не зна-
ла. Но однажды она сказала: «Плыви к старому киту Тому.
Он сейчас в нашем море. Том очень давно живёт на свете:
моя мама ещё не родилась, а он уже был взрослым китом.
Спроси у него. Возможно, он ответит на твои вопросы».

Мореус видел этого кита и побаивался его. Том был уж
очень большим, казался хмурым и держался в стороне. Но
вопросы не давали Мореусу покоя, поэтому, несмотря на
страх, он поплыл к Тому.

Старый кит покачивался на поверхности воды, лёжа на
спине. Киты часто всплывают, чтобы дышать.

— Извините, — высунув голову из воды около Тома, про-
изнёс Мореус. — Мне рассказала о вас мама, и я хотел бы
познакомиться.

Том от неожиданности ударил плавниками по воде, под-



 
 
 

няв брызги. Никто не подплывал к нему так близко. Затем
старый кит ушёл под воду, принял обычное положение и
внимательно посмотрел на Мореуса.

— Ты кто, малыш? Ещё, наверное, вместе с мамой плава-
ешь?

— Да, — ответил китёнок. — Я Мореус, а мою маму зовут
Лайна.

— Хорошо. Я Том, для тебя, наверное, уже дедушка Том.
Что же привело тебя ко мне? Давно я не общался с моло-
дыми китами, — задумчиво произнёс он и как-то грустно
улыбнулся.

— Дедушка Том, я видел в небе море, которое называет-
ся космос. Только оно иногда исчезает. Я бы очень хотел по-
плыть туда! Море такое большое и красивое, и там много
рыбок. Но мама не знает, как в него плыть. Может быть, вы
знаете?

Том посмотрел на Мореуса внимательнее.
— А кто тебе сказал, что то море называется космос?
— Большая Медведица, — ответил Мореус. — Ещё у неё

есть сын Умка. Они там живут и никогда не расстаются.
Только сейчас их не видно, они куда-то ушли.

— Большая Медведица, говоришь? Она с тобой разгова-
ривала, и ты её слышал? — удивился Том.

— Конечно. Только когда меня мама позвала, Большая
Медведица и Умка застыли, как картинки.

— Я тебя поздравляю, Мореус. Не каждый может слышать



 
 
 

Большую Медведицу, и не со всеми она говорит. Уверен, ты
узнаешь ещё много нового за свою жизнь, и не только про
китов. Кстати, тебе известно, что в космосе есть и звёздный
кит?

— Нет, — ответил Мореус. — То есть в море-космосе то-
же живёт кит? А где его можно увидеть? И как с ним пого-
ворить? Раз он попал в космос, то и я смогу! — обрадовался
Мореус.

Том улыбнулся.
— Если ты так хочешь попасть в космос, то наверняка по-

падёшь. А звёздный кит жил там с самого рождения. Прав-
да, не в этих местах. Когда мы поплывём в тёплые моря, я
покажу тебе его и ты сможешь с ним поговорить.

— Эх, жалко, что он не здесь, — загрустил Мореус.
— Не расстраивайся, Мореус. Все дети нетерпеливы, даже

киты. Кстати, что ты знаешь про китов?
Мореус не ожидал такого вопроса.
— Ну… киты красивые и большие! Они едят рыбку и вся-

кую морскую мелочь. Я уже пробовал добывать еду сам, но
не смог поймать много рыбок, они быстро уплывают… А
ещё киты дышат воздухом и умеют петь песни! Не живут на
одном месте. У них необыкновенные хвосты, и они здоро-
во плавают!.. Мамы-киты кормят своих детей молоком… Я
знаю, что есть опасные киты — косатки, с ними нужно быть
очень осторожным, а лучше сразу убегать от них!.. Киты —
самые большие животные в море!



 
 
 

— Молодец, — сказал Том, — тебе уже многое известно.
Но я тебя сейчас удивлю. Ты знаешь, что киты очень древние
животные? Люди, может быть, ты о них слышал, пришли на
Землю гораздо позже китов. И раньше, давным-давно, киты
жили на суше, а не в море, и вместо красивых хвостов у них
были ноги, как у медведей, например.

Мореус очень удивился. Киты, как медведи, могли ходить
по суше!

— Может, киты вообще родственники медведей?.. —
спросил Мореус. — И поэтому я понимаю, что говорит Боль-
шая Медведица?

— Нет, киты скорее родственники бегемотов, если ты ви-
дел таких животных. Так вот, в море было столько вкусной
еды, что киты перебрались сюда и отрастили красивые хво-
сты. Но они по-прежнему дышат воздухом и кормят малы-
шей молоком, как в древние времена.

Мореус, удивлённый такому количеству необычных ново-
стей, замолчал. И даже не задал ни одного вопроса.

— А ты знаешь, что у китов уникальные хвосты? У каж-
дого своя особенная расцветка с внутренней стороны.

— Да, я видел, что хвосты разные, — очнулся Мореус, —
но не думал, что одинаковых не существует!..

У самого Мореуса хвост с внутренней стороны был белый,
как молоко. А у Тома — наполовину чёрный с белыми пят-
нами и чёрными крапинками.

— А хочешь, я тебя научу выпрыгивать из воды и пускать



 
 
 

фонтан? — спросил Том. — Пора подвигаться, поплыли. —
И, подтолкнув Мореуса плавником, увлёк его за собой.

Отплыв от китёнка, Том опустился под воду, принял вер-
тикальное положение и буквально вылетел из моря. Развер-
нулся в воздухе, а затем плавно упал на спину, разогнав вол-
ны вокруг себя. Мореус смотрел затаив дыхание. Конечно,
он тоже хотел этому научиться. Как красиво и мощно! На-
верное, так выпрыгивать из воды умеют только киты.

Том показал Мореусу, как правильно выполнять прыжок.
Китёнок попробовал несколько раз, но получалось немного
неуклюже.

— Ничего, потренируемся, — подбодрил его Том.
А потом они пускали фонтаны. Том пускал, а Мореус ве-

селился и пробовал повторить.
Время пролетело незаметно. И Том и Мореус, довольные

проведённым вместе днём, расстались.
— Мне очень понравился дедушка Том, — рассказывал

маме Мореус. — Я его боялся, а он, оказывается, так красиво
умеет прыгать и столько всего знает! Правда, Том тоже не
сказал мне, как попасть в море-космос. Может быть, нужно
спросить звёздного кита, который там живёт?

Том тоже с теплом вспоминал Мореуса. Малыш напомнил
ему про забытые китовые забавы и так внимательно слушал,
что Тому хотелось рассказать как можно больше. А интерес-
ных историй он знал немало.

Мореус уснул в этот день счастливым. И ему приснился



 
 
 

волшебный сон. Он вместе с Умкой плавал в море-космосе,
и вокруг них кружили светящиеся рыбки. Мореус показывал
Умке, как он умеет пускать красивые фонтаны из звёздной
воды. Китёнок разрешил звёздному мишке забраться на его
спину и катал его по морю. А Большая Медведица смотрела
на играющих малышей и улыбалась. Смех и веселье детей
всегда вызывают тёплую улыбку.



 
 
 

 
3. Помощь белой медведице

 
Прошло около двух месяцев. За это время Мореус под-

рос, возмужал и многому научился. Киты готовились плыть
в тёплые моря. Мама Мореуса и дедушка Том тоже собира-
лись в дорогу.

Неожиданно китёнок почувствовал зов. Но он доносился
не от кита, а откуда-то сверху. Мореус огляделся, посмотрел
на небо и увидел ожившую Большую Медведицу.

— Здравствуй, Мореус! Я рада, что ты услышал меня.
Нужна помощь! — встревоженно произнесла Большая Мед-
ведица.

— Моя помощь?.. Тебе?.. Какая? Что нужно сделать? — с
готовностью откликнулся Мореус. Он гордился тем, что мо-
жет помочь Большой Медведице, живущей в космосе. Да и
нечасто китёнку приходилось помогать кому-то. Скорее, по-
могали ему, несмотря на то что он подрос и был уже доста-
точно самостоятельным.

— К востоку отсюда, в месте, которое называется Драко-
ньи скалы, белая медведица потеряла медвежонка. Она ис-
кала малыша, но так и не смогла найти. Сейчас медведица
ждёт его на берегу. Но если он не появится, она решит, что
медвежонок потерялся, скорее всего погиб, и уйдёт. А мед-
вежонок жив! Он нашёл пещеру в скалах и заснул в ней. Пе-
щера находится справа от медведицы. Понимаешь, если его



 
 
 

мама уйдёт, он действительно погибнет. Но, Мореус, ты дол-
жен понимать, что в тех краях опасно, я сегодня видела там
нескольких косаток.

Китёнок внимательно слушал.
— Но как я смогу передать это медведице?.. А если она не

поймёт мой язык? А если испугается? Или, наоборот, решит
напасть на меня?..

— Ты сможешь, Мореус. Медведица не услышала меня,
но, думаю, ты справишься. У тебя талант разговаривать с жи-
вотными, даже со звёздными, — ответила Большая Медве-
дица.

— Я сейчас спрошу у мамы!.. Я поплыву туда, помогу
медведям!.. — с жаром произнёс Мореус и помчался к маме.

Мама удивилась и была против путешествия к Драконьим
скалам.

— С чего ты взял, что медведица потеряла медвежонка у
Драконьих скал? Даже если и так, то туда плыть часа полто-
ра. Медвежонок и без тебя найдётся. Тем более в тех местах
водятся косатки.

Мореус не смог уговорить маму и бросился искать дедуш-
ку Тома. Старый кит отдыхал в своём излюбленном месте, у
большой выступающей в море скалы.

— Дедушка Том, я очень хочу помочь белой медведице
найти медвежонка! Меня Большая Медведица попросила о
помощи!.. — И Мореус обо всём рассказал дедушке Тому.

— Ну если Большая Медведица попросила, то, конечно,



 
 
 

мы поможем. Не будем терять времени. Поплыли к твоей ма-
ме, поговорим.

Дедушка Том смог убедить Лайну, маму Мореуса, помочь
сыну. И вызвался сопровождать их, чтобы при необходимо-
сти поддержать и защитить. Мама, вздохнув, согласилась.

И три кита на скорости, на которую были способны, от-
правились к Драконьим скалам.

Ещё на подходе к скалам Мореус увидел на берегу одино-
кую медведицу. Она сидела склонив голову. А потом вста-
ла, прорычала и, завывая, покачалась из стороны в сторо-
ну. Медведица собиралась уходить. Мореус рванулся вперёд,
стал трубить и выпрыгивать из воды.

Она обернулась на шум и увидела недалеко от берега ки-
тов. Один из них, молодой, вёл себя очень странно. Он выны-
ривал, махал плавниками, менял траекторию, бросаясь впра-
во, и что-то кричал на своём языке. Вдруг медведица поня-
ла, что кит показывает в правую сторону, и пошла туда.

Направляясь к скале, медведица периодически оглядыва-
лась на китов. Они держались у берега, двигаясь в ту же сто-
рону. Впереди, издавая громкие звуки, плыл Мореус, как бы
подсказывая медведице дорогу.

Когда все они поравнялись с грядой скал, Мореус стал
трубить ещё громче и прыгать в сторону берега. Медведица
внимательно посмотрела на китёнка и поняла, что ей нужно
повернуть к скалам. Пройдя немного, мама увидела своего
медвежонка. Он вышел из пещеры и потерянно озирался.



 
 
 

Медведица бросилась к медвежонку, обнюхала его и, ра-
достно проскулив, упала на землю, обняв лапами малыша.
Медвежонок, поняв, что мама рядом, оживился и начал ла-
ститься к ней.

Киты тем временем дрейфовали недалеко от берега. Мед-
ведица вспомнила о них и, позвав с собой медвежонка, подо-
шла к самой кромке воды. Увидев это, Мореус подплыл бли-
же и высунул голову на поверхность. Медведица что-то про-
рычала на своём языке и несколько раз кивнула киту. Мо-
реус тоже покачал головой. Отплыв подальше, он продемон-
стрировал медведям свой прыжок и помахал им плавником.
И трое китов, грациозно развернувшись и махнув хвостами,
направились в море.



 
 
 

Когда киты отплыли на достаточное расстояние от берега,
Лайна, мама Мореуса, почувствовала опасность и сообщила
об этом Тому. И действительно, неподалёку от них кружила
стая из нескольких косаток. Видимо, они присматривались
к китам и решали, нападать или нет.

Том стал издавать громкие устрашающие звуки. Мореус
не думал, что дедушка Том умеет так грозно трубить! Ста-
рый кит принялся бить по воде плавниками и хвостом. Так
же делала и мама Мореуса. Они с Томом заслонили китён-
ка, спрятав его между собой. Косатки сначала отплыли, но
спустя какое-то время снова попытались приблизиться к ки-



 
 
 

там. Тогда Том с Лайной снова стали бить по воде плавни-
ками и хвостами. Том был крупным китом, и мама Мореуса
— немаленькой и сильной. Поэтому, наверное, косатки по-
боялись с ними связываться и уплыли. И оставшийся путь
до дома прошёл без приключений.

— Мореус, ты молодец! — сказала мама, немного пере-
дохнув. — И всё же я так и не поняла, как ты узнал, что бе-
лой медведице у далёких Драконьих скал нужна помощь?

— Мама, я же тебе рассказывал. Меня Большая Медведи-
ца из космоса попросила им помочь! — ответил Мореус.

Лайна посмотрела на сына, не понимая, верить ему или
нет. Но другого объяснения случившемуся всё равно не бы-
ло.

— Поблагодари дедушку Тома, — сказала Мореусу мама.
— Если бы не он, мы бы туда не поплыли или на нас напали
бы косатки.

Мореус погладил плавником старого кита и уткнулся в
него головой.

— Спасибо тебе, дедушка Том! Ты сегодня так сильно мне
помог. Без тебя у меня бы не получилось. И от косаток ты
нас защитил!

Может, Мореусу только показалось, но как будто из глаз
дедушки Тома выкатилось несколько слезинок. Его давно
никто не благодарил так искренне. Кроме того, Тому бы-
ло приятно совершить небольшой подвиг, защитить этого
смышлёного китёнка и его маму.



 
 
 

— Ты тоже большой молодец, Мореус! Так отважно бро-
сился на помощь медведям. Молодец, что рассказал маме и
мне, не поплыл один, — сказал Том, а затем принял верти-
кальное положение. Так он отдыхал.

Мореус тоже был доволен: они успели, медведица поняла
его, медвежонок нашёлся. И нападения косаток им удалось
избежать! Китёнок заснул очень быстро, даже забыв поесть.
Во сне он увидел Большую Медведицу и Умку, которые ма-
хали ему из космоса звёздными лапами и благодарили за по-
мощь их белым сородичам. Мореус улыбнулся во сне.



 
 
 

 
4. Встреча со звёздным китом

 
В сентябре, спустя неделю после того как Мореус помог

белой медведице найти медвежонка, три кита двинулись в
путь к тёплым морям на зимовку. Мореус плыл с мамой и
дедушкой Томом. Старый кит и малыш так подружились, что
им не хотелось расставаться, да и Лайне нравилась компания
Тома.

По пути они часто останавливались отдохнуть и уже до-
стигли Атлантического океана, который собирались пере-
плыть. Дедушка Том сказал, что именно в этих местах на
небе хорошо виден звёздный кит.

Когда стемнело, Мореус всплыл на поверхность и стал
наблюдать за морем-космосом. Светящиеся рыбки-звёз-
ды складывались в животных и фигуры, которых китёнок
прежде не видел. А ещё на небе не было Большой Медведи-
цы. Мореус очень хотел увидеть звёздного кита и ждал, когда
он приплывёт в эту часть космоса. И вот звёзды неожидан-
но сложились в огромное морское животное! Изображение
кита стало более ясным, потом задрожало, и кит как будто
ожил — он пошевелил хвостом.

— Здравствуй, звёздный кит! Меня зовут Мореус. Я так
давно хочу с тобой познакомиться! — выпалил обрадован-
ный китёнок.

Звёздный кит озадаченно посмотрел на малыша.



 
 
 

— Здравствуй, земной кит Мореус! Вот уж не ожидал!
Уже и не помню, когда меня последний раз звал кто-нибудь
с Земли. Рад пообщаться с земным китом.

— Расскажи, как тебе удалось попасть в море-космос? Я
бы тоже очень хотел там побывать, но не знаю дороги…

— Моя история грустная, — сказал звёздный кит. — Но
если хочешь услышать, хорошо, я расскажу тебе.

Давным-давно миром правили боги. Главным богом был
Зевс, а богом морей и океанов — Посейдон. В то время
в стране Эфиопии царствовал человек по имени Кефей. И
была у него красавица-жена Кассиопея и дочь Андромеда.
Кассиопея, гуляя у моря, похвасталась, что она и её дочь
прелестнее богинь и волшебных морских нимф. Разгневал-
ся Посейдон, услышав слова Кассиопеи, и пригрозил разру-
шить Эфиопию, страну, в которой она жила. А если Кассио-
пея и Кефей хотят сохранить страну, то они должны пожерт-
вовать богу морей и океанов свою дочь Андромеду. И царь с
царицей решили сохранить страну и отдать Посейдону свою
дочь. Андромеду приковали к скале у моря. А Посейдон со-
здал меня — кита, который должен убить невинную девуш-
ку. Все считали меня страшным чудовищем. Наверное, так
оно и было. Я не мог ослушаться Посейдона, своего создате-
ля. К счастью, когда я вышел из воды, рядом с Андромедой,
прикованной к скале, оказался герой Персей. Он убил меня,
чтобы сохранить ей жизнь. Позже боги поместили в космос
не только меня, но и всех участников этой истории. Так я



 
 
 

попал на небо.
— Какая грустная история! У китов всё не так, как у лю-

дей… И этот бог Посейдон очень грозный.
— Да, у китов всё по-другому. Я живу в космосе уже очень

много лет и понял, как важно иметь рядом друзей и близких.
Так хорошо, когда ты просто с кем-то можешь поговорить.

— Я думаю, что ты очень красивый кит и не похож на
чудовище. Ты так много пережил и никому не причинил зла.
И ещё у тебя красивый хвост, и ты можешь жить в таком
волшебном море-космосе!

Звёздный кит удивлённо рассмеялся:
— Ты считаешь, что космос — это море?
— Конечно, — ответил Мореус. — Огромное море с кра-

сивыми светящимися рыбками. Наверное, очень глубокое…
Когда оно тёмное, в нём много светящихся рыбок и звёздных
животных. А когда светлое и голубое, обитателей не видно и
под ним плавают пушистые штуки, которые называются об-
лаками. Они могут превращаться во что угодно!.. А иногда
из космоса в наше море падает вода. Но я ни разу не видел,
чтобы вода из нашего земного моря падала к вам… И да,
я очень бы хотел поплавать в высоком море-космосе, но не
знаю, как туда попасть. Все мои знакомые тоже не знают или
просто смеются, когда я об этом спрашиваю. Скажи, могу ли
я попасть в космос и поплавать у вас?

— Меня, да и других обитателей, поместили сюда боги.
Если хочешь, поищи бога Посейдона, вдруг он тебе поможет,



 
 
 

— задумчиво ответил звёздный кит. — Здесь, в космосе, всё
иначе, не так, как на Земле. Тут нет воды, как в земном мо-
ре, и очень-очень большие расстояния. Обитатели космоса
редко общаются. И хорошо, когда на Земле находится кто-
то, кто слышит и видит нас. Но, если хочешь, я могу тебе
присниться, и во сне мы будем плавать в космосе, как в зем-
ном море? Если ты пустишь меня в свой сон.

— Ни мама, ни дедушка Том никогда не рассказывали мне
о Посейдоне, и я даже не знаю, где его искать… Да и злой
он, судя по твоему рассказу, — сказал Мореус. — А со сном
ты здорово придумал! Я уже так с Умкой плавал, хотя мы с
ним даже не договаривались встретиться. Конечно, приходи
в мой сон и вместе поиграем!

Звёздный кит мечтательно улыбнулся. Ему захотелось по-
чувствовать себя китёнком — повеселиться, поплавать, по-
бить хвостом по воде!..

Мореус был так рад знакомству со звёздным китом, что у
него долго не получалось успокоиться и заснуть. Но наконец
мысли стали рассеиваться, и он погрузился в сон.

Мореус неспешно плыл по звёздному морю, рассекая
звёздную воду. И вот он увидел впереди огромного звёзд-
ного кита. Звёздный кит погладил Мореуса звёздным плав-
ником, и они поплыли рядом. Вокруг сверкало много звёз-
дочек, звёздная вода была очень приятной. Потом киты от-
плыли друг от друга и начали играть. Они переворачивались
на спину, погружались в звёздную воду, выпрыгивали из неё



 
 
 

и пускали фонтаны. У звёздного кита фонтан был, конечно,
больше, чем у Мореуса. Но зато Мореус научился пускать
их красиво, струи перетекали одна в другую. Так киты кру-
жили по звёздному морю. Наверное, для того, кто наблюдал
за небом с Земли, это зрелище выглядело необъяснимым, но
очень красивым.

А потом Мореус заметил вдалеке Большую Медведицу.
Она улыбалась ему и махала звёздной лапой.

— Я рада, что земной и звёздный киты встретились. Хо-
рошего вам плавания в звёздном море-космосе, Мореус! —
услышал китёнок. Он был очень рад видеть Большую Мед-
ведицу!

Но потом картинка расплылась, и Мореус проснулся.
«Какой красивый сон я видел, — подумал китёнок. — И

даже не знаю, сон ли это был. Мне кажется, я действитель-
но всю ночь плавал!» Он посмотрел на небо, но не увидел
звёздного кита. Наверное, ещё спит.

«А может, и не нужно искать бога Посейдона, если я могу
видеть такие волшебные сны… Или не сны?..» — опять за-
сомневался Мореус. Китёнку казалось, что его мечта попла-
вать в звёздном море-космосе уже сбылась.



 
 
 

 
5. Знакомство с человеком

 
Мореус с мамой и дедушкой Томом плыли больше месяца

и добрались до тёплого Карибского моря и берегов Мекси-
ки. Здесь был большой простор для передвижения и доста-
точное количество еды. Киты могли возвращаться в Атлан-
тический океан, кружить у островов, плавать по морю или
заливу.

Они встречали своих сородичей, знакомых Лайны и де-
душки Тома. Но Мореус никого не помнил. Он родился в
этих местах, но был ещё очень мал, чтобы кого-то запомнить.
Мама рассказала ему, что он сможет увидеть совсем крошеч-
ных китят, которые родятся здесь.

По пути на юг они видели большие корабли и маленькие
лодки с людьми. Мореус никогда ещё с ними не общался.
И мама предостерегала его от этого общения. Она говорила,
что люди — самые опасные существа на Земле. Несмотря на
то что они гораздо меньше китов, у них есть оружие и спе-
циальные корабли — китобойные судна. Люди охотятся на
самых больших морских животных и убивают их, потому что
у китов есть то, что они ценят. Мореус не понимал, почему
люди так делают. Ведь киты не нападают на них и не забира-
ют их еду, вообще питаются планктоном и мелкой рыбкой.
Им не приходится делить территорию: люди живут на земле,
а киты — в воде. Мореус так и не нашёл ответа, но пообещал



 
 
 

маме быть осторожным и держаться подальше от кораблей.
Дедушка Том поддержал маму. Он сказал, что несколько

его сородичей и просто знакомых китов погибли именно так
и, возможно, киты жили бы дольше, если бы люди на них не
охотились.

Но, подумав, дедушка Том добавил:
— Знаешь, ведь и киты бывают разные. Есть опасные —

косатки, а есть те, кто живёт мирно. Так же и среди людей. Я
слышал, что бывает дружба между китом и человеком, неко-
торые дельфины ладят с людьми. Поэтому, если всё-таки ре-
шишь с ними познакомиться, не делай этого сразу. Сначала
присмотрись, почувствуй. Если не ощутишь опасности, мо-
жешь подплыть ближе.

Китёнок слушал и запоминал. Он доверял и маме, и де-
душке Тому. Конечно, он будет осторожным.

Целыми днями Мореус изучал окрестности, близко к ска-
листым берегам не подплывал, но наблюдал за ними и смот-
рел на небо. Иногда разговаривал со звёздным китом, они
даже подружились. Мореус рассказывал звёздному киту о
жизни на Земле, а звёздный кит — о жизни в космосе.
Иногда Мореусу снились волшебные сны. Они со звёздным
китом плавали в море-космосе, а однажды к ним пришла
Большая Медведица! Мореусу казалось, что земное море и
необъятный космос очень связаны. Он ценил общение с оби-
тателями неба и радовался, что может путешествовать туда
хотя бы во сне.



 
 
 

И вот однажды Мореус плавал недалеко от берега и уви-
дел на скале фигурку человека, девушки. В руках у неё был
какой-то предмет со струнами. Девушка перебирала их паль-
цами и смотрела на море. Позже Мореус узнал, что этот
предмет — музыкальный инструмент, и он называется гита-
ра. Китёнок хотел разглядеть девушку получше и подплыл
ближе. Он старался быть незаметным, что для большого ки-
та, конечно, очень сложно. Но девушка, к счастью, на него
даже не смотрела, она была увлечена своим занятием.

Когда Мореус замер на поверхности воды, он услышал
музыку. Китёнок не знал, что это музыка: были приятные
негромкие звуки, которые складывались в мелодию. Киты
умеют петь китовые песни, они более громкие и не очень ме-
лодичные. А эта музыка была красивая. Девушка произво-
дила музыку инструментом и пела песню. Мореус слушал, и
музыка ему очень нравилась, хотелось слушать ещё. Опасно-
сти от девушки Мореус не ощущал. В какой-то момент она
подняла глаза и увидела у скалы Мореуса. Он уже был круп-
ным китёнком: длиной в восемь метров и весом, наверное,
тонн в десять.



 
 
 

Девушка вскочила на ноги. Но скорее от радости, чем от
испуга. Окликнула кита и помахала ему рукой. Мореус от-
плыл подальше, сделал круг и в ответ помахал плавником.
Потом завис вертикально, высунул голову из воды и посмот-
рел на девушку. Она следила за ним.



 
 
 

— Меня зовут Мореус, — произнёс китёнок.
Девушка услышала, что кит издаёт звуки, и поняла, что

он обращается к ней.
— Привет, кит, меня зовут Мария. Будем знакомы! —

крикнула ему она.
Мореус понял, что её слова звучат по-доброму, как при-

ветствие.
Так они познакомились, кит и человек.
Мария по-своему пыталась поговорить с китёнком, при-

глашала его подплыть ближе. Она совсем не боялась и была
очень рада такому знакомству. И хотя Мореус держался на
расстоянии, один раз он даже продемонстрировал девушке
прыжок и выпустил красивый фонтан.

Мария поняла, что кит с ней общается, но боится подплы-
вать ближе. Тогда она снова присела на скалу, взяла в руки
гитару и запела новую песню. Китёнку очень хотелось послу-
шать музыку, и он подплыл ближе.

Так они и общались: Мария играла и пела песни, а Мореус
наслаждался мелодиями. Он даже пытался подпеть ей. На-
верное, для кита у Мореуса хорошо получилось, но Марию
это рассмешило. Хотя, казалось, она поняла, что он решил
спеть вместе с ней.

Потом девушка встала, помахала ему рукой, что-то ска-
зала на прощание и ушла. Китёнку тоже пора было возвра-
щаться домой.

Мореус долго думал, рассказывать ли кому-то о том, что



 
 
 

он познакомился с человеком. И всё-таки решил довериться
старому киту.

Том внимательно выслушал Мореуса и сказал:
— Может быть, тебе действительно повезло, и ты позна-

комился с добрым человеком. Но когда в следующий раз по-
плывёшь к той скале, предупреди меня, я понаблюдаю изда-
лека и заодно проверю, нет ли там опасности.

Теперь Мореус во время своих прогулок старался не про-
пустить ту самую скалу в надежде снова увидеть Марию.
Иногда она действительно приходила. И тоже первым делом
всматривалась в море, ища глазами китёнка. Каждая такая
встреча приносила им обоим огромную радость. Мария иг-
рала на гитаре и пела, а Мореус слушал, осваивал новые зву-
ки и даже пытался их издавать, подражая голосу девушки.



 
 
 

 
6. Сближение. Песня в подарок

 
Однажды Мореус приплыл к скале и увидел Марию. Она

сидела на самом краю, и в её руках не было гитары. При-
близившись, Мореус разглядел, что по щекам девушки текут
слёзы. Мария заметила китёнка, но не помахала ему рукой,
ничего не сказала. Она продолжала плакать.

Мореус понимал, что у неё случилась какая-то беда, и ему
очень хотелось подбодрить Марию, что-нибудь сделать для
неё. Но как кит может помочь человеку? И с Большой Мед-
ведицей сейчас не посоветоваться…

В этот миг Мореус решился на поступок, которого сам от
себя не ожидал. Он подплыл к Марии почти вплотную и кос-
нулся головой ног девушки. Это было опасно и неосторожно,
так делать нельзя. Но Мореус не мог поступить иначе. Ки-
тёнок издал тихий звук, напоминающий мотив из человече-
ской песни. Этим звуком он хотел сказать девушке, что всё
будет хорошо, что она не одна: есть космос, Большая Мед-
ведица и звёздный кит, — и если бы он, Мореус, знал, как
помочь, то обязательно бы это сделал.

Мария вздрогнула от неожиданности. Какое-то время она
смотрела на кита, а затем наклонилась и погладила его по
голове. У девушки была такая маленькая рука, что Мореусу
стало немного щекотно, но он разрешил себя гладить. А по-
том Мария что-то спросила у него. Китёнок, конечно, ниче-



 
 
 

го понял, но почувствовал, что девушка просит её покатать.
Мореус медленно отстранился, подставил Марии спину,

чтобы она могла забраться, и замер на поверхности воды. Так
китёнок делал со звёздным Умкой, когда они плавали по мо-
ре-космосу. Затем он осторожно отплыл от берега и сделал
несколько кругов по морю, удерживая на спине драгоценный
груз. Мореуса удивило, что девушка не испугалась, довери-
лась, почувствовала, что кит не сделает ничего плохого!

Затем кит подплыл к подножию скалы, чтобы высадить
Марию. На прощание она чмокнула его в мокрую спину. Мо-
реус не знал, что такое поцелуй, но понял, что Мария успоко-
илась. Подняв голову, он увидел, что девушка больше не пла-
чет, она улыбалась. Как здорово! Значит, он всё-таки смог
помочь человеку.

Мария попрощалась с Мореусом и убежала, а он, полный
новых впечатлений, поплыл к своим китам. «Как приятно
дружить с человеком: слушать музыку, петь, катать Марию
и даже суметь её успокоить! — думал Мореус. — Но в то же
время нужно помнить, что люди опасны, опаснее косаток…
Как же непросто жить в этом мире!» Тем не менее Мореус
был рад. Ему повезло, он подружился с добрым человеком.

Какое-то время Мария не приходила на скалу. Мореус
скучал. Но у него были и другие заботы — подготовка к са-
мостоятельной взрослой жизни. Китёнок уже сам ел, умел
выполнять разные манёвры и развороты в воде. Дедушка
Том многому его научил. А ещё Мореус увидел новорождён-



 
 
 

ного китёнка! Тот казался совсем маленьким и несмышлё-
ным. «И я был таким недавно», — подумал Мореус и улыб-
нулся.

Несколько раз, к счастью не в одиночку, Мореусу при-
шлось столкнуться с косатками. Они отличались умом и хит-
ростью, и нельзя было поддаваться на их уловки. В этом деле
дедушка Том тоже был хорошим учителем, недаром он про-
жил такую долгую, по китовым меркам, жизнь. Старый кит
рассказывал Мореусу о разных приёмах, как правильно ухо-
дить от погони и защищаться. А Мореус был хорошим уче-
ником и старался всё запомнить и повторить.

Однажды китёнок так соскучился по музыке и Марии, что
снова поплыл к скале. И увидел девушку! От радости он даже
выпрыгнул из воды и издал серию приветственных звуков.
Мария, заметив кита, тоже очень обрадовалась. Она махала
ему руками и что-то кричала, широко улыбаясь. А потом се-
ла на скалу, взяла в руки гитару и заиграла.

Мореус подплыл ближе, застыл в воде и стал слушать. Ма-
рия посмотрела на него, их взгляды встретились.

— Ты замечательный кит, — сказала девушка. — Мне ка-
жется, что ты очень хорошо меня понимаешь. Я написала
для тебя песню. Надеюсь, ты это почувствуешь. — И она ста-
ла петь.

Мореус не понял слов, но догадался, что Мария говорит
что-то важное и это касается его.

Он слушал и пытался подпевать. И порой у него даже по-



 
 
 

лучалось мелодично.
Закончив, Мария похлопала Мореусу.
— Ну вот, по-моему, мы спели дуэтом, — весело сказала

она. — Для кита у тебя неплохие музыкальные способности!
Мореус понял, что Мария довольна. Он готов был спеть с

ней ещё не одну песню.

Давным-давно во времена седые,
Когда людей ещё и не было в помине,
В моря Земли пришли киты
И стали жить без суеты.
Киты огромны и просты,
У них красивые хвосты,
Они плывут как корабли,
Большие жители Земли.
Большие добрые киты
Нас учат жить без суеты
В потоке мирном и живом.
А так ли мы с тобой живём?
Киты умеют слышать звёздные просторы,
Умеют песни петь, и думать, и дышать,
И не ведут киты пустые разговоры,
И на людей с опаской и с надеждою глядят.
Киты наивны и чисты,
Им ещё есть куда расти,
Жить в море драйва и любви
Умеют жители Земли.
Большие добрые киты



 
 
 

Нас учат жить без суеты
В потоке мирном и живом.
А так ли мы с тобой живём?
Настанут, может, времена иные,
И мы научимся чему-то у китов.
Они ведь миллионы лет уже прожили,
А мы не так уж долго и живём.
В китах есть древний ясный свет,
А лжи и злобы в китах нет.
Сквозь тьму веков проплыть смогли
Мудрые жители Земли.
Большие добрые киты
Нас учат жить без суеты
В потоке мирном и живом.
А так ли мы с тобой живём?



 
 
 

 
7. Китовая дискотека

 
У Мореуса были два друга-кита, которых он знал ещё с се-

верных морей. Один — кит-мальчик, его звали Трой, а вто-
рой — кит-девочка Калея. Мореус очень обрадовался, когда
увидел их здесь, в тёплых морях. Он общался и с другими
молодыми сородичами, но эти двое были его особенными
давними друзьями.

Они вместе плавали и тренировались, ловили рыбку и
всякую морскую мелочь. Дедушка Том учил их разным ки-
товым премудростям. Иногда на урок приплывали и другие
ученики. Старый кит никого не прогонял, ему было приятно
передавать знания всем заинтересованным китятам. А они
уважали Тома за мудрость и с удовольствием слушали его
истории.

И вот однажды после урока молодые киты отправились
играть. Они обнаружили в море место, где по поверхности
воды разбегалось множество солнечных зайчиков. Мореус
даже зажмурился на мгновение. Солнечные зайчики напо-
минали ему светящиеся звёздочки в космосе. Это выглядело
волшебно! Китёнок сказал своим друзьям:

— Смотрите! Как красиво! Значит, в море-космосе не
рыбки, а, как и здесь, кружочки света.

Затаив дыхание, они с друзьями наблюдали за солнечны-
ми зайчиками. А потом начали резвиться в воде. Солнечные



 
 
 

зайчики прыгали по их хвостам и плавникам и причудливо
сверкали.

Мореус так развеселился, что стал напевать песню, кото-
рую исполняла Мария. Он чередовал протяжные и ритмич-
ные звуки, и в их сочетании угадывалась мелодия. Неожи-
данно Калея стала двигать плавниками и телом в такт зву-
кам. В этом было что-то новое и интересное! Трой начал по-
вторять за ней. И потом Мореус, не переставая петь, принял-
ся ритмично двигаться — танцевать. Китята веселились, а
вокруг сверкали солнечные зайчики.

Друзья так увлеклись, что не заметили, как к их танцу под-
ключились два молодых кита. Один из гостей даже попытал-
ся подпеть Мореусу. А потом к компании присоединился со-
всем маленький китёнок. Видимо, он уплыл от мамы, услы-
шав причудливые звуки, и ему тут очень понравилось.

Калея тоже старалась подпевать Мореусу. Они, наслажда-
ясь, пели и танцевали, движения и звуки рождались сами со-
бой. Это было очень весело и необычно!

Только остановившись, китята увидели, что вокруг собра-
лись взрослые киты: мама малыша, который к ним заплыл,
и ещё три кита, привлечённых необычной мелодией. Взрос-
лые киты смотрели на молодых, кто радостно, кто удивлён-
но. Один даже похлопал плавниками.

— Ты где научился так хорошо петь? — спросили у Мо-
реуса друзья.

Китёнку не хотелось даже друзьям рассказывать свою тай-



 
 
 

ну про Марию. Это могло быть небезопасно, ведь люди и ки-
ты не были друзьями. Но Мореус чувствовал, что их обще-
ние с Марией какое-то особенное. Возможно, это можно бы-
ло назвать дружбой. Но пусть пока их дружба и их музыка
остаются тайной.

— Тренировался, — ответил Мореус. — Слушал разные
звуки. А может, мне Большая Медведица напела!

Друзья рассмеялись. Они не очень верили, что китёнок
разговаривает с Большой Медведицей и со звёздным китом.
Но Мореус не настаивал и не обижался, а только удивлялся,
что его друзья, да и другие киты, не могут так же общаться
с обитателями неба.

Только дедушка Том сразу поверил Мореусу и никогда не
сомневался. Потому что он был старым и мудрым китом и
уже много чего повидал в своей жизни.



 
 
 

 
8. Дружба с дельфинами

 
Через несколько дней после дискотеки, которая так

неожиданно состоялась и привлекла внимание других жите-
лей моря, к Мореусу подплыли два дельфина.

У китов с дельфинами были хорошие отношения. Они по-
нимали речь друг друга, но жили каждый своей жизнью и
намеренно не встречались. Поэтому китёнок удивился под-
плывшим дельфинам.

— Привет, Мореус! Мы слышали, что ты хорошо поёшь,
— сказал один из них.

— Привет! Ну я не то чтобы умею, просто мне нравится
музыка. А где вы слышали, как я пою? И кто вам сказал моё
имя? — спросил Мореус и улыбнулся. Он обрадовался, что
его пение кому-то понравилось.

— Да уж слышали. У вас тут недавно целая дискотека бы-
ла, — перебивая друг друга, ответили дельфины.

— А где ты так петь научился? Можешь нам провести
урок? — спросил один из них.

Мореус никому не хотел рассказывать о Марии, поэтому
сказал лишь часть правды:

— Я просто повторял разные звуки и их сочетания, и со
временем музыка начала рождаться сама. Одни звуки дава-
лись мне легче, другие — сложнее, но на дискотеке всё по-
лучилось. Я могу вам показать то, что умею, и, может, у вас



 
 
 

получится даже лучше, чем у меня.
Они договорились о встрече. Дельфины пригласили ки-

тёнка к себе, в бухту, где в основном обитала их стая, чтобы
все желающие могли поучиться пению.

Мореус был горд, что ему предстоит обучать других, хотя
он не знал, как это делается. Тем не менее китёнок решил
попробовать. К тому же ему было интересно побывать в го-
стях у дельфинов.

В бухте его встретили знакомые дельфины, к ним присо-
единились и другие. Всем было интересно пообщаться с ки-
том.

Мореус показал дельфинам сочетания звуков, из которых
складывалась мелодия. У дельфинов хорошо получалось. Их
голоса были тоньше и выше, они быстро меняли звуки. А ко-
гда дельфины начали подпевать Мореусу, получился целый
хор! Глубокие и низкие звуки кита дополнялись более мело-
дичными звуками дельфинов. Всем понравилось совместное
пение!

— Ну что, следующая дискотека, видимо, будет общей,
для китов и дельфинов? — спросил довольный Мореус.

— Да, было бы неплохо! — ответил один из дельфинов. —
Только место нужно выбрать безопасное. Наша толпа может
привлечь китобоев.

Мореус узнал, как устроена жизнь его новых друзей. Ока-
залось, что у дельфинов хорошо организована охрана стаи:
разведчики и дежурные заранее оповещали остальных об



 
 
 

опасности и стая успевала вовремя переместиться в другое
место. Мореусу очень понравился такой подход. Он захотел
объединить усилия, чтобы и киты могли чувствовать себя в
безопасности. И было решено привлечь к обсуждению этого
вопроса нескольких молодых китов.

Киты и дельфины быстро нашли общий язык. Несколько
китов, к которым обратился Мореус, согласились поучаст-
вовать. Дельфины поделились своим опытом, и вместе они
придумали расширенный план защиты. Все остались доволь-
ны.

Мореус провёл с дельфинами ещё несколько репетиций.
В процессе он всё-таки признался новым друзьям, что услы-
шал эту музыку от человека — девушки, которая приходит
на скалу. Китёнок рассказал, как учился петь, и добавил, что
очень дорожит этим общением.

Дельфины обрадовались.
— Я так и знал, что без человеческой музыки тут не обо-

шлось! — сказал один из них. — Уж очень красивая мело-
дия получается.

Они договорились в следующий раз отправиться к скале
вместе.

Спустя время, заметив Марию с гитарой, Мореус сообщил
об этом дельфинам, и они дружно поплыли к скале.

Каково же было удивление и радость девушки, когда она
увидела не только Мореуса, но и четырёх дельфинов!

— Здравствуй, кит! Ты в этот раз не один! — весело про-



 
 
 

кричала девушка. — А я всё никак не решаюсь познакомить
тебя со своими друзьями. Ну ничего, сегодня пообщаемся с
твоими. Привет, дельфины!

Мореус замер в центре, а дельфины, выпрыгивая из воды,
кружили вокруг него. Мария поняла, что это приветствие.

— Неужели дельфины тоже любят музыку? — хитро
улыбнувшись, спросила она. — Ну что ж, слушайте.

Девушка присела на скалу и начала извлекать звуки из ги-
тары. Это было красиво! На третьей мелодии Мореус стал
ей подпевать, к нему подключились дельфины. Получилось
целое многоголосие!

— Браво! Какой чудесный у нас с вами вышел концерт!
— Марии нравилось, что ей подпевают. И, главное, кто? Кит
и дельфины! Вот это успех!

Она сыграла ещё пару мелодий. А потом помахала рукой
и ушла.

Дельфинам, так же как и Мореусу, не хотелось расходить-
ся. Но так как хор привлёк нежелательное внимание зрите-
лей, они поспешили уплыть.

— Нам очень понравился твой знакомый человек. Жаль,
что не все люди такие, как она, — сказали Мореусу дельфи-
ны. — И здорово было бы придумать движения под эту му-
зыку!

— Тогда получится настоящий танец! И мы будем хором
танцующих дельфинов и китов! — ответил Мореус, и все
радостно рассмеялись.



 
 
 

 
9. Концерт у скалы

 
Мореус, его друзья — киты и дельфины — искали пло-

щадку для общих репетиций и дискотек. Это место должны
были окружать скалы, чтобы звук не разносился на дальние
расстояния. Кроме того, оно должно было соединяться с мо-
рем проливами, чтобы в случае опасности киты и дельфи-
ны могли быстро уплыть в разные стороны. Рассматривали
и другой вариант — открытый океан.

Важно было подойти к выбору ответственно. И среди
дельфинов, и среди китов находилось немало пострадавших
от рук человека, поэтому люди воспринимались как источ-
ник опасности.

Но, несмотря на риск, отказываться от задумки никто не
хотел, как и от встреч с Марией. В этих песнях и танцах
они чувствовали связь с землёй, океаном, космосом — са-
мой жизнью.

Киты и дельфины разбились на команды. Одна команда,
в которую входил Мореус и его друг Трой, искала место для
репетиций, другая — думала о безопасности. Благодаря при-
родному умению слышать и понимать друг друга, киты и
дельфины быстро находили решение.

В тот день Мореус очень устал от многочисленных дел
и общения. Вечером, приплыв к маме, китёнок потёрся об
неё плавником. Мореус был уже совсем самостоятельным,



 
 
 

но ему по-прежнему нравилось проводить время с мамой,
как будто рядом с ней он наполнялся новыми силами. Лайна
погладила сына плавником и издала ласковый звук.

Мореусу стало спокойнее, усталость как будто отступила,
и он заснул. Во сне к нему пришла Большая Медведица.

— Приветствую тебя, Мореус! — кивнув, произнесла она.
— Здравствуй, Большая Медведица! Я так рад тебя ви-

деть! — воскликнул китёнок.
Большая Медведица была для него кем-то вроде доброго

звёздного ангела. Он очень ценил, что может разговаривать
с ней.

— Я вижу, ты развиваешь свои таланты и у тебя уже много
друзей. Я этому рада, — сказала Большая Медведица.

— Да, мне очень нравится петь и танцевать! Когда я слы-
шу музыку, она начинает звучать внутри меня, а потом вы-
ходит наружу. И получается, что я пою!.. А друзья, да, здо-
рово, что мы стали общаться с дельфинами. Они дружные и
могут придумать что-нибудь необычное и интересное!

Мореус восторженно рассказывал Большой Медведице о
своей новой жизни. А она с удовольствием слушала.

— Вы ищете безопасное место для встреч и репетиций?
— спросила Большая Медведица.

— Да. Сегодня мы посмотрели несколько мест, но не на-
шли такого, которое бы понравилось всем, — поделился Мо-
реус.

— Я знаю такое место, — улыбаясь, сказала Большая Мед-



 
 
 

ведица. — Мне сверху больше видно. Сейчас я тебе покажу,
где оно находится.

Большая Медведица закрыла глаза. И Мореус увидел кар-
тинку, на которой было изображено место. Присмотревшись
как следует, китёнок понял, где оно находится.

— Мы сегодня были рядом с ним, немного не доплыли.
Да, выглядит очень неплохо! Есть практически всё, что нуж-
но: и скалы, и удобные выходы в разные стороны. Спасибо
тебе большое! Завтра мы обязательно посмотрим это место.

— И ещё, — добавила Большая Медведица. — Я не умею
заглядывать далеко вперёд, но кое-что вижу и хочу с тобой
этим поделиться. Вы правильно делаете, что думаете о без-
опасности. Впрочем, в ближайшее время встречи с людьми
не принесут ничего плохого, но всё пойдёт немного иначе,
чем вы планировали. Слава о поющих и танцующих китах
и дельфинах разлетится среди людей, и зрителей станет го-
раздо больше. Именно это будет вашей защитой. Разве мож-
но причинить вред тому, кто так вдохновенно и по собствен-
ному желанию поёт и танцует? Китобоям для охоты придёт-
ся уходить далеко в океан или вообще сворачивать своё де-
ло. Мнение людей о китах и дельфинах изменится в лучшую
сторону. И это произойдёт благодаря вашей любви к музыке!
Но не забывайте о безопасности, люди очень переменчивы.

— То есть у нас станет больше зрителей-людей, и этого не
нужно бояться?

— Осторожность всегда нужна. Но я вижу, что, когда вы



 
 
 

выступаете, люди смотрят на вас по-доброму. Если я замечу
сверху опасность, то предупрежу тебя.

— Спасибо, Большая Медведица! Как хорошо, что ты
есть! И что Умка есть!.. Посмотрим, что будет дальше.

Группа китов и дельфинов исследовала место, которое
неожиданно показал Мореус, и все согласились, что это луч-
ший вариант.

— Почему ты сразу не сказал о нём, если знал? Мы уже
тут все окрестности облазили.

— Я тогда не знал, — ответил Мореус. — А потом просто
появилось ощущение, что мы немного не доплыли до нуж-
ного места.

— Загадочный ты какой-то. Наверное, Большая Медведи-
ца подсказала? — пошутил Трой.

— Ничего от тебя не скроешь! — рассмеялся Мореус.
Итак, место для пения, танцев и встреч было найдено. Оно

всем понравилось.
Вторая команда тем временем разработала правила без-

опасного общения с людьми. Правила выглядели вполне ло-
гично, с ними тоже все согласились.

Через пару дней один дельфин принёс весть о том, что
Мария пришла на скалу. Мореус и его подруга Калея вызва-
лись плыть туда, им составили компанию пять дельфинов.

Первое, что они увидели: Мария пришла не одна. С ней
был мальчик и мужчина. Мужчина держал в руках гитару,
как у Марии, а мальчик — дудочку, из которой, видимо, тоже



 
 
 

можно было извлекать звуки. Рядом они поставили неболь-
шой предмет на треноге. Мореус прислушался к себе. Опас-
ности он не ощущал.

— Привет, киты и дельфины! — прокричала Мария. — Я
сегодня не одна. Со мной брат Филиппе, он будет играть на
свирели — такую музыку вы, наверное, ещё не слышали. И
мой друг Андреас. Он, как и я, будет играть на гитаре. Вас,
я вижу, тоже стало больше. Давайте посмотрим, что из этого
получится!

Мальчик подошёл к краю скалы и, широко раскрыв глаза,
замер. Столько китов и дельфинов сразу! Неужели они уме-
ют петь?

Андреас тоже был приятно удивлён. Он помахал живот-
ным и прокричал:

— Привет! Я сегодня с вами!
Мореус и Калея остановились и издали приветственный

звук, а дельфины описали круг перед скалой.
Мария и Андреас сели и начали играть одновременно на

двух гитарах. Филиппе подыгрывал им на свирели. Это зву-
чало очень красиво! Мелодия стала объёмнее и глубже, од-
ни звуки плавно перетекали в другие. Какое-то время киты
и дельфины просто слушали. Потом двое дельфинов нача-
ли улавливать звуки гитары и производить похожие. На вто-
рой мелодии, более знакомой Мореусу, он стал подпевать, и
к нему присоединилась Калея. Вначале было разноголосье,
множество звуков одновременно. Но на пятой песне сложил-



 
 
 

ся стройный хор. Мария пела, ей подпевали киты и дельфи-
ны. У каждого был свой тембр и глубина голоса, но они гар-
монично сочетались. Киты и дельфины будто чувствовали
друг друга, и пение получалась стройным. Дельфины доба-
вили круговые движения телом, а Мореус с Калеей, сопри-
касаясь плавниками, как будто в паре, описывали круги. Ма-
рия с Андреасом переглянулись и, поняв друг друга без слов,
повторили песню, настолько им не хотелось прерывать гар-
монию звука и движения! На скале собралось ещё человек
десять. Затаив дыхание, они наблюдали за этим импровизи-
рованным концертом.

Наконец музыка закончилась. Андреас снял предмет с
треноги и сложил её.

На край скалы вышел Филиппе.
— Браво! Спасибо! — прокричал он. — Я никогда такого

не видел!
Мария с Андреасом тоже махали дельфинам и китам.



 
 
 

На прощание дельфины, выпрыгивая из воды, сделали
круг перед скалой, а Мореус и Калея взмахнули своими кра-
сивыми хвостами. Затем они уплыли в море.

— И почему люди не могут быть друзьями китов и дель-
финов, ведь вместе у них получается такая хорошая музыка?



 
 
 

В этот раз она была ещё красивее!
— Наверное, есть люди, с которыми дружба возможна, —

ответил один из дельфинов. — Пели мы сегодня отлично!
Всё как-то само сложилось. Вот бы послушать, как это зву-
чит со стороны!

В следующий раз на скале собралось ещё больше зрите-
лей. Оказывается, Андреас снял их концерт на камеру, ви-
део попало в интернет, и его посмотрели много людей. Ак-
тивисты стали выступать в защиту китов и дельфинов, пото-
му что они очень умные и талантливые животные и убивать
их — это всё равно что убивать себе подобных.

Киты и дельфины не знали о том, что люди выступают в их
защиту, и побоялись подплывать к такому количеству зри-
телей. Чтобы не пугать артистов, Мария с Андреасом и Фи-
липпе решили приходить втроём и записывать концерты на
камеру. Эти видеоролики доставляли людям огромное удо-
вольствие и заставляли задуматься о том, что человек не всё
знает о китах и дельфинах, их уме и талантах.

Так поющие и танцующие морские животные стали попу-
лярны, как и предсказывала Мореусу Большая Медведица.
А что будет дальше, ни она, ни китёнок не знали.

Мореусу исполнилось чуть больше года. Он был ещё
очень молодым, но уже самостоятельным китом. Взрослым
Мореус станет только через семь лет, поэтому впереди его
ждёт много интересных открытий! И кто знает, может быть,
мы с вами ещё услышим о приключениях смелого и талант-



 
 
 

ливого китёнка.



 
 
 

 
1. Антошка хочет

стать волшебником
 
 

Антошка, Фокус и радуга
 

Антошка, а точнее Антон Савельев, на первый взгляд
обычный мальчик, живущий в большом городе, в обычной
семье с мамой и папой. И бабушки с дедушками у него есть.
И в садик он ходит, как многие дети. Казалось бы, откуда тут
взяться чудесам? А им и не надо ниоткуда браться: чудеса
живут рядом с нами. Взрослые порой об этом забывают, и
тогда их жизнь превращается из чудесной в обычную. А дети
— всегда помнят. С ними волшебство случается чаще, чем
вы можете себе представить. И Антошка не исключение.

 
* * *

 
Итак, Антошка жил с родителями в городе. За их домом

начинался небольшой лес, точнее парк с тропинками, в кото-
ром даже были лавочки. В центре этого парка располагалось
красивое озеро. Антошка с мамой и папой не раз там гуляли
и радовались, что у них под боком такая красота. Антошке
в этом году исполнилось шесть лет. Он был вроде ещё ма-



 
 
 

ленький, но уже достаточно большой мальчик. Как все дети,
обожал играть, смотреть мультики, веселиться с друзьями и
когда ему читают интересные книжки. Он не всегда слушал-
ся родителей, хотя очень их любил.

В этот замечательный летний день случилась гроза. Ан-
тошка играл на детской площадке около дома, мама видела
его из окна. И вдруг сверкнула молния, прогремел гром и
пошёл сильный дождь, сразу большими каплями.

Все дети убежали с площадки. Антошка тоже. Но не до-
мой, а в лес, под большое дерево с огромной кроной. Он не
хотел промокнуть, поэтому выбрал ближайшее укрытие. До
дома пришлось бы бежать дольше.

Под деревом было хорошо, сухо, капли почти не добира-
лись до Антошки. Листья шелестели, дождь путался в них,
и в этом шуме было что-то сказочное. Как будто большой
волшебник шептался с деревом.

И вдруг из-за дерева вышел гном. Антошка знал, что гно-
мы живут в сказках. Но этот стоял прямо перед ним. С русы-
ми волосами, красивыми и внимательными зелёными глаза-
ми, одетый в фиолетовый костюм и башмачки, в прекрасной
шляпе такого же цвета. Гном был чуть меньше Антошки.

— Привет! — сказал гном. — Мокнешь?
— Нет, дерево меня защищает, — ответил Антошка. —

Никогда не видел живых гномов. Ты настоящий?
— А каких же ты видел, игрушечных, что ли? Конечно,

я настоящий. Самый-самый настоящий! — гордо произнёс



 
 
 

гном. — Давай знакомиться. Меня зовут Фокус.
— А меня Антошка, ну, то есть Антон Савельев, — от-

ветил мальчик и поспешно добавил: — Игоревич. Мне уже
шесть лет.

— О, да ты уже почти взрослый! — рассмеялся Фокус. —
У взрослых не всегда получается видеть чудеса. Я тебе кое-
что показать хотел, но раз так…

— А что ты мне хотел показать? Нет, ну я ещё могу видеть
чудеса, я же пока не до конца взрослый.

Гном оценивающе посмотрел на Антошку.
— Ну если не до конца, то пойдём, — сказал он.
— А куда? — спросил Антошка. — Мне нельзя уходить

далеко от дома.
— Мы не далеко, тут рядом, до озера только.
Любопытство в Антошке взяло верх. Дорогу до озера он

хорошо знал и, если что, сможет убежать. Пока они шли и
разговаривали, дождь закончился и выглянуло солнце, хотя
с деревьев ещё падали капли. Дышать было легко и прият-
но. Когда они вышли к озеру, Антошка увидел огромную ра-
дугу, которая раскинулась, как мост, через озеро. Она была
разноцветная и широкая. Такой красивой радуги Антошка
никогда в жизни не видел.

— Пошли наверх, — сказал Фокус. — Посмотрим на этот
лес с высоты.

— Как наверх? Разве по радуге можно ходить? Она же нас
не выдержит.



 
 
 

— Ещё как выдержит! — уверенно произнёс гном. — Ви-
дишь ступеньки? Забирайся по ним.

Антошка увидел, что радуга начинается прямо под их но-
гами и уходит вверх. В прозрачной текстуре образовались
небольшие ступеньки.

— Держи меня за руку, — сказал гном. — Вместе легче
будет.

Антошка взял гнома за его ручку, поставил ногу на сту-
пеньку и попробовал надавить — она оказалась прочной. Так
они ступенька за ступенькой, держась за руки, поднялись на
дугу моста. Дальше радуга стала пологой, превратившись в
красивую полосатую воздушную дорогу. Антошка наступал
то на жёлтую полосу, то на зелёную, то на голубую.

Когда они дошли до середины радуги, Фокус предложил:
— Давай присядем и посмотрим на город.
— А мы не упадём? — с опаской спросил Антошка. —

Тут довольно высоко.
— Это крепкая радуга, — с улыбкой ответил гном. — Ты

держись за мою руку, и всё будет хорошо.
Фокус помог Антошке сесть на радугу и устроился рядом.
— Посмотри, как красиво! — сказал гном. — Давай зага-

дывай желание, если хочешь, конечно. Радуга их исполняет.
Антошка никогда не смотрел на землю с такой высоты,

да ещё и с красивого полосатого радужного моста. Он видел
верхушки деревьев, дома́, в одном из которых жил. Кое-где
внизу стали появляться люди, вылезшие из укрытий после



 
 
 

дождя. Они казались очень маленькими и были далеко. А
небо, наоборот, — близко. Тучи уходили, и оно как будто
стало ещё голубее, чем прежде. Антошку окружало столько
красивого и необычного, что он и забыл обо всех желаниях.
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